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ي
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نإِ
$
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ت
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ُ
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س
ْ
ت
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ْ

ك
ُ
نو هُرُ
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س
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ت
َ
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ْ
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ت
ُ
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ُ
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َ
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ُ
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ُ
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أ
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غ
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ف
ُ
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حوَ اللهُا
ْ

د
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َ
كيِ

َ
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لاوَ َُ

َ
ش 
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َ
لاوَ 

َ
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ْ
ل
َ
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$
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َ
ح 
َ

د
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ُ
ث
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ة
َ
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َ
أ 
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ع
ْ

ض
َ
X ءَا

أ ،َُ
َ

ح
َ

د
ٌ
دمَصَ 

ٌ
ل 
َ
تَِي مْ

ْ
 

لو
َ
mوُي مْ

َْ
لو 

َ
كَي مْ

ُ
X نْ
ك َُ

ُ
ف
ُ
أ اوً

َ
ح
َ

أوَ ،د
َ
ش
ْ
ه
َ
د
ُ
أ 
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ن
$
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ِّ
د
َ
ن
َ
حوَ ا

َ
نبَيبِ

َ
عوَ ا
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َ
قوَ ا

َ
دِئا
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ن
َ
قوَ ا

ُ
ة$ر
َ
أ 
َ

ق
ْ
ننِيُ
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َُ
م
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د
ً
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َ
ب
ْ
د
ُ
 هُ

Xوسُرَوَ
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ُّ
ه
ُ
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َ
هبُيبِ

ُ
م ،
َ

عنَ نْ
َ
ث
َ
ه
ُ
حمرَ اللهُا 

ةَْ
ً
لِل 
ْ
ع
َ
لا
َ
ه يَنمِ

َ
موَ اًيدِا

ُ
ب
َ

شر
نوَ اًِّ

َ
للا .ارًيذِ

$
ه
ُ
لصَ $م

ِّ
لسَوَ 

ِّ
لب مْ

ََ
يسَ 

ِّ
ندِ
َ
 ا

مح
َُ

م
$
لخا لىإِ عِياmّا دٍ

َ
ير
ْ
رلاو ِ

�ا ،داش$
$
نسَ يِ

لأِل $
ُ
م
$
فلا قَيرِطَ ةِ

َ
ينبَو ،حِلا

له َ$
َ
لبُسُ ا

َ
لبو ،حِاج$جا 

ََ
فصَو Xِِاء 

ْ
 ةِوَ

لأا
َ

ص
ْ

 .باح

أ
َ
م
$
عنَ ا

ْ
د
ُ
دابعِ 

َ
ف اللهِا 

َ
�إِ
ّ

أ 
ُ
كيصِو

ُ
غوَ مْ

َ
ف
ْ

تِب َِ�
َ
ق
ْ
ف اللهِا ىوَ

َ
يا
$
ق
ُ
دابعِ اللهَا او

َ
تاِب اللهِا 

ِّ
شر عِاب

ن عَِْ
َ
يبِ
ِّ
 هِ

علاِب
َ
لىصَ هِِب ءَاج امِب لِمَ

ّ
ع اللهُا 

َ
ل
َ
ي
ْ
لسَو هِ

$
عرِاسو مَ

ُ
ق تِخاطّلا في او

َ
ب
ْ
ل
َ
نا 
ْ
لأا ءِاضقِ

َ
ج
َ

يجَِ لِ
ْ
ثكَِح تِانسََلحا لِ

ْ
ق
ُ

ل
َ
 

م
َ
نيزِاو

ُ
ك
ُ
مايقِلا مَوَْي مْ

َ
ف ةِ

َ
ق
َ
د
ْ
لاق 

َ
ت انُّبرَ 

َ
كرَاب

َ
تو 

َ
أفَ﴿ لىاع

َ
 ةٖشَيعِ فِ وَهُفَ 6 ۥهُنُيِزٰوَمَ تۡلَقُثَ نمَ اَّم

أوَ D ةٖيَضِاَّر
َ
أفَ I ۥهُنُيِزٰوَمَ تَّۡفخَ نۡمَ اَّم

ُ
 ﴾Mٞ ةيَِواهَ ۥهُُّم

ترلا ىوَرَو
نسُ في ُّيذِمِِّْ

َ
ق هِنِ

َ
أ نْ
َ

ه ِ§
ُ
يرَ
ْ
ةرَ
َ
ق اللهُا َِرَ̈ 

َ
ن
ْ
ه
ُ
ع 
َ

لىصَ ِّبِي$جا نِ
ّ

ع اللهُا 
َ
ل
َ
ي
ْ
لسَو هِ

$
ذإِ" مَ

َ
م ا
َ
تا
َ
نا 
ْ

داء نُ
َ
 مَ

غا
ْ
ق
َ

ق عَطَ
َ
لمَ
ُ
ه
ُ
لاإِ 
9

ث نْمِ 
َ

لا
َ

دصَ ثٍ
َ
ق
َ
ج ةٍ

َ
لعِو ةٍيَرِا

ْ
نُي مٍ

ْ
ت
َ
ف
َ
Mوَوَ هِِب عُ

َ
دَي حٍلِاصَ ٍ

ْ
ع
ُ
Q و
مو ها "َُ

َ
ع
ْ

ق نَى
َ
لىصَ Xِِوْ

ّ
 اللهُا 

ع
َ
ل
َ
ي
ْ
لسَو هِ

$
غا" مَ

ْ
ق
َ

ق عَطَ
َ
لمَ
ُ
ه
ُ
أ "
َ
ن
$
علا 

َ
لمَ
َ
كل$كحا 

ْ
�ا $فِييِ

$
تَري يِ

تََ
$

ع بُ
َ
ل
َ
ي
ْ
باو$كخا هِ

ُ
غا 
ْ
ق
َ

با تِوْمَِب عَطَ
ْ
داء نِ

َ
لاإِ مَ

$
 نْمِ 

ه
َ
لا ثِلا$كخا هِذِ

$
بسَِب هَِي تِي

َ
ف .هِبِ

َ
ت نْمَ

َ
كرَ
َ
لعِ 

ْ
نُي امً

ْ
ت
َ
ف
َ
ف هِِب عُ

َ
ت
َ

ج
َ

د
$
د
ُ
هِل 
َ
لا اذ

ْ
يمَ
ِّ

باو$كخا تِ
ُ

قِب 
َ
د
ْ
نلاِا رِ

ْ
هِب عِافتِ

َ
 اذ

لعِلا
ْ
�ا مِ

$
خ يِ

َ
ل
$
ف
َ
ه
ُ
عنَ 

ْ
د
َ
م 
َ
لأِ هِِتوْ

َ
ن
$
ه
ُ
نكا 

َ
بسَ 

َ
ه في ابً

َ
ف$جا اذ

ْ
  .عِ
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لو
َ
ي
ْ

ه في سَ
َ
دا ام ثِيدَِلحا اذ

$
عكَا هُخ

ْ
ض
ُ

أ نْمِ 
َ
ن
$
لىصَ $بِي$جا 

ّ
ق ملسو هيلع اللهُا 

َ
د
ْ
تام 

َ
ف 
َ

ق لا
َ
لمَ
َ
 X
عنَ َُ

ْ
د
َ
 

م
َ
ف لاو هِِتوْ

َ
ن
ْ
ف
َ
غ عُ

َ
ير
ف هَُْ

َ
يج لا
َُ

أ زُو
َ
ن
ْ
دانُي 

َ
عنَ ى

ْ
د
َ
م 
َ
قِب هِِتوْ

َ
ممح اي لِوْ

$
لوسُرَ اي وأ د

َ
دا لَِب هللا 

$
ع
َ
أ اوْ

َ
ن
$
ذ 
َ
كِل
َ
كشِْر 

ٌ
 

يخ
ُْ

جرِ
ُ
سلإِا نَمِ 

ْ
قو مِلا

َ
لوْ
ُ
ه
ُ
ه مْ

َ
ع الِم افلاخِ اذ

َ
ل
َ
ي
ْ
لا هِ

ْ
سمُ
ْ
نومُلِ

َ
لسَ نْمِ 

َ
خو فٍ

َ
ل
َ

  .فٍ

أو
َ
م
ّ
ميرَ ا

ه ُْ
َ
عكَا اذ

ْ
لا نَمِ ضِ

ْ
تمُ
َ
ه
َ
سمُـلا نَيرِِّو

ْ
شرلاِب يَنمِلِ

لأِ كِِّْ
َ
غ
$
ه
ُ
ي مْ

َ
س
ْ
ت
َ
ثيغِ
ُ
نو
َ
نعِ اللهِا لِوسُرَِب 

ْ
د
َ
 

شلا
$

ف دِِئاد
َ
د
َ

ع
ْ
لاِب ىو

َ
أ 
َ
لأِ سٍاس

َ
ن
$
Æلا 

غ اذإِ $َ
َ
ف
َ
لا عَ

ْ
نإِ يَدِانمُ

$
ف ام

َ
ن
ْ
ف
َ
ذإِِب عُ

ْ
نÇِو بِبَ$سلا بِاب نْمِ اللهِا نِ

$
 قُلِالخا ام

نلِل
$
ف
ْ
ضرلاو عِ

ه ُِّّ
ُ
ت اللهُا وَ

َ
ف لىاع

َ
نإِ
$
ه
ُ
Éِل قَلِاخ لا 

لأا نَمِ ءٍَْ
َ
ش
ْ
لاإِ ءِاي

$
Êو ،اللهُا 

َ
لا اذ

ْ
يمَ
ِّ

ف تُ
َ
ن
ْ
ف
َ
لا عُ

ْ
ذإِِب يَدِانمُ

ْ
 اللهِا نِ

دِب بِبَ$سلا بِاب نْمِ
ُ

X اللهِا ءِخ
ق في َُ

َ
جاح ءِاض

َ
ف هِتِ

َ
لا
ْ

Æ
لاو َُّ

ْ
يمَ
ِّ

م تُ
ُ

س
ْ
ت
َ
أ في نِايوِ

َ
ن
$
كِل 

َ
ي
ْ
ت لا امهِ

َ
أ
ْ
X يَِرث

خ في َُ
َ
ل
ْ
 قِ

غ
َ
ف
ْ
ضر لاو عٍ

ُÏ وÇِن
$
كل ام

ُÑ
نمِ 

ْ
ه
ُ
ببَسَ ام

ٌ
ف$جا قُلِاخو 

ْ
ضرلاو عِ

ه ُِّّ
ُ
ت اللهُا وَ

َ
 .لىاع

خإِ
ْ
ةوَ
َ
نإِ نِاميلإِا 

$
صلا 

$
ةَباح

َ
ضرِ 

ْ
ناو

ُ
ع اللهِا 

َ
ل
َ
ي
ْ
ف مْهِ

َ
لىصَ اللهِا لِوسُرَ نْمِ اومُهِ

ّ
ج ملسو هيلع اللهُا 

َ
 زَاو

سلاِا
ْ
ثاغتِ

َ
ع هِِب ةِ

َ
ل
َ
ي
ْ
صلا هِ

$
ةلا
ُ
عنَ مُلا$سلاو 

ْ
د
َ
ف هِِتافوَ 

َ
ع
َ

ل
َ
ذ 
َ
كِل
َ
ق 
َ
ب
ْ
د
ُ
ن اللهِا 

ْ
ق نُ

ُ
ق اللهُا َِرَ̈ رَمَ

َ
ن
ْ
ه
ُ
غو ام

َ
ير
 ىوَرَ هُُْ

لأا في ُّيرِاخكُا
َ
د
َ

لا بِ
ْ
فمُ
ْ
ف ام بِاب في دِرَ

َ
ق
ُ
لو
ُ
ج$رلا 

ُ
ل
ُ
خ اذإِ 

َ
ترَدِ

ْ
جرِ 

ْ
ل
ُ
ه
ُ
أ 
َ
ن
$
نا 
ْ

ق نَ
ُ
أ رَمَ

َ
هَباص

ُ
خ 
َ

د
َ
جرِ في رٌ

ْ
 هِلِ

ف
َ
لاق
َ
 X
جرَ َُ

ُ
ل
ٌ
ذا 

ْ
ك
ُ
أ رْ
َ

ح
َ

ب
$

Aإِ سِاجا 
َ

كْ
َ
ف 
َ
لاق
َ
مح اي 

َُ
م
$
د
ُ
با ةَِياورِ Õو ها 

ْ
لاق ِّنِيُّسلا نِ

َ
ممح اي 

$
ف هُاد

َ
ف مَاق

َ
Éمَ
َ

 

أ ةٍَياورِ Õو ها
َ
ي
ْ

ف اض
َ
لاق
َ
ممح اي 

$
د
ُ
ف 
َ

ك
َ
أ
َ
ن
$
ن ام

َ
أ ها لٍاقعِ نْمِ طَشِ

َ
ي
ْ
ذ 
َ
ه
َ

ق بَ
َ
ن
ْ
ه
ُ
ه 
َ
لخا اذ

َ
د
َ
لخاو رُ

َ
د
َ
م رُ
َ
ضرَ
ٌ

ثمِ 
ْ
ل
ُ
 

شلا
$
ل
َ
ف .ل

َ
ه
َ
�ا اذ

$
ح يِ

َ
ص
َ

ل
َ
ق نْمِ 

َ
ب
ْ
با اللهِا دِ

ْ
ق نِ

ُ
سا رَمَ

ْ
ثاغتِ

َ
ة
ٌ
لِب اللهِا لِوسُرَِب 

َ
ف
ْ

ممح اي ظِ
$
د
ُ
نعِو 

ْ
د
َ
ه 
َ
ؤ
ُ

 ءِلا

لا
ْ
تمُ
َ
ه
َ
لا نَيرِِّو

ْ
تمُ
َ

سر
ك$كحا في يَنعَِِّ

ْ
سلاِا يِرفِ

ْ
ثاغتِ

َ
ة
ُ
ع هِِب 

َ
ل
َ
ي
ْ
صلا هِ

$
ةلا
ُ
عنَ مُلا$سلاو 

ْ
د
َ
مم 
َ
كشِْر هِِتا

ٌ
ف 
َ
ذام

َ
ف ا
َ
ق
ُ
لو
ُ
نو
َ
عنَ 

ْ
د
َ
 

ه
َ
أ نِايكَا اذ

َ
عجِرَْي

ُ
نو
َ
ق 
َ

أرَ نْ
ْ
ت في مْهِِي

َ
ك
ْ
م يِرفِ

َ
ممح اي يدِانُي نْ

$
د
ُ
أ 
َ
م
ْ
أ 
َ
غ
$
ه
ُ
مرَْي مْ

ُ
نو
َ
شرلاِب 

ق كِِّْ
َ
ب
ْ
د
َ
ن اللهِا 

ْ
ق نَ

ُ
 رَمَ

ه
َ
صلا اذ

$
�ا $ِ§اح

$
لاق يِ

َ
لىصَ ُّبِي$جا هِيفِ 

$
ع اللهُا 

َ
ل
َ
ي
ْ
لسَو هِ

$
نإِ مَ

$
ه
ُ
جرَ 

ُ
ل
ٌ
  .حٌلِاص 

خإِ
ْ
ةوَ
َ
ل ،نِاميلإِا 

َ
ي
ْ

كاشِْر سَ
ً
ق اللهِاِب 

َ
لوْ
ُ
لا 
ْ
سمُ
ْ
نعِ يَنمِلِ

ْ
د
َ
ضلا 

ِّ
ممح اي قِي

9
د
ُ
ف 
َ
نإِ
$
م 
َ
ع
ْ
أ هُان

َ
د
ْ
Êرِ
ْ
لوسُرَ اي ان

َ
 

تِب اللهِا لىإِ ءِخmُّاِب اللهِا
َ
ف
ْ
كلا جِيرِ

َ
نÇِو .برْ

$
كَي ام

ُ
نو
ُ
خإِ 

ْ
ةوَ
َ
ل$طلا نِاميلإِا 

َ
مخ نْمِ بُ

َْ
ل
ُ
كاشِْر قٍو

ً
ق اذإِ 

َ
ص
َ

د
َ
 

أ بُلِاطلا
َ
ن
ْ
يخ 
َْ

ل
ُ
لا قَ

ْ
خمَ
ْ
ل
ُ
قو
ُ
ش 
َ
ي
ْ
ئ
ً
أ ا
َ

ي
ْ
أ 
َ
ن
ْ
يح 
ُْ

ثدِ
َ
ه
ُ
علا نَمِ 

َ
د
َ
ك مِ

َ
يخ ام

َْ
ل
ُ
ت اللهُا قُ

َ
لطَ اذإِ وأ لىاع

َ
نمِ بَ

ْ
ه
ُ
م 
َ
غ
ْ
ةرَفِ

َ
 

�ا
ُّ
ن
ُ
لأِ بِو

َ
ن
$
ت اللهَا 

َ
لاق لىاع

َ
 َِّ̂إ بَوُنُّلٱ رُفِغۡيَ نمَوَ﴿ لىاعَت َلاقو ١﴾Uَّ ِVٱ يُۡغَ قٍِلٰخَ نۡمِ لۡهَ﴿ 

 
 .٣/رطاف ةروس ١
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لاق سَْيَلَأ .٢﴾_	Uَُّٱ
َ
برجِ 

ْ
ليِ

ُ
ي$سلِل 

ِّ
د
َ
م ةِ

َ
لِ﴿ مَيَرْ

َ
 وَُه يِ$�ا مِلاُغلا بُهِاوَف ٣﴾i ايِّٗكزَ امٰٗلَغُ كَِل بَهَ

äيعِ
َ

قيقَِلحا في مَيَرْمَِل 
َ
ه ةِ

ُ
لو اللهُا وَ

َ
ج اللهَا $نكِ

َ
ع
َ

ل
َ
برجِ 

ْ
ليِ

َ
بسَ 

َ
ف ابً

َ
أ
َ

فاض
َ

برجِ 
ْ
ليِ

ُ
ةبَهِلا 

َ
غ لىإِ 

َ
ف
ْ

هو هِسِ
َ

ك
َ

 اذ

م
َ

لاق نْ
َ
لوسُرَ اي 

َ
ف اللهِا 

َ
ه
ُ
ف وَ
َ
ع
ْ
ل
َ
أ مُ
َ
ن
$
علا قَلِاخ 

َ
ه نِوْ

ُ
نÇِو اللهُا وَ

$
لوسُرَ ام

ُ
لىصَ اللهِا 

$
ع اللهُا 

َ
ل
َ
ي
ْ
لسَو هِ

$
ببَسَ مَ

ٌ
. 

ه
َ
أو اذ

َ
س
ْ
ت
َ
غ
ْ
لو لي اللهَا رُفِ

َ
ك
ُ
 .م

 
ةيناكخا ةبطلخا  

نإِ
$
مَلحا 

ْ
د
َ
نح اللهِ 

َْ
دمَ
ُ
نوَ هُ

َ
س
ْ
ت
َ
نيع
ُ
ه
ُ
نوَ 

َ
س
ْ
ت
َ
ه
ْ
نوَ هِيدِ

َ
ش
ْ

ك
ُ
نوَ ،هُرُ

َ
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At-Tirmidhiyy a rapporté dans ses Sounan d’après Abou Hourayrah, que Allah l’agrée, que 
le Prophète صلى الله عليه وسلم a dit ce qui signifie : « Lorsque le fils de Adam meurt, [les récompenses de] 
ses propres actes s’interrompent, sauf ce qui lui parviendra de trois sources : une 
aumône qui court, une science dont on tire profit et un enfant vertueux qui lui fait des 
invocations. » Sa parole (‘inqata^a ^amalouh) qui signifie : « [les récompenses de] ses actes 
s’interrompent » veut dire que les actes accomplis en étant responsable, pour lesquels on 
a des récompenses, sont interrompus par la mort de la personne, sauf les récompenses 
obtenues à partir de ces trois sources, dont la cause était la personne elle-même. En effet, 
lorsque quelqu’un meurt et laisse derrière lui une science dont on continue de profiter, une 
récompense lui parviendra tant que les gens profiteront de cette science, car il aura été la 
cause de ce profit. 

Et il n’y a pas dans ce hadith ce que prétendent certains, à savoir que le Prophète est mort 
et qu’il n’œuvrerait donc plus après sa mort, et qu’il ne serait donc plus d’aucun profit et 
qu’il ne serait donc pas permis de l’appeler après sa mort en disant : دممح اي   (ya Mouhammad !) 
ou هللا لوسر 

َ
اي   (ya Raçoula l-Lah !). Ils prétendent même que cela serait une adoration d’autre 

que Allah – du chirk – qui ferait sortir de l’Islam. La prétention de ces gens-là est contraire 
à la croyance des musulmans, qu’ils fassent partie des musulmans des trois premiers siècles 
– des Salaf – ou des musulmans des siècles suivants – des Khalaf –. Ces gens-là prétendent 
argumenter leur fausse prétention avec ce hadith qui signifie : « Lorsque le fils de ‘Adam 
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meurt, [les récompenses de] ses propres actes s’interrompent, sauf ce qui lui parviendra 
de trois sources. »  

Quant à ce que font certains individus sans vergogne, quand ils accusent les musulmans de 
mécréance parce qu’ils appellent au secours le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم lorsqu’ils ont des 
épreuves, leur accusation est sans fondement. En effet, si une personne vivante profite à 
celle qui l’appelle, elle lui profite par la volonté de Allah, parce qu’elle est simplement une 
cause. Quant à Celui Qui crée le profit et la nuisance, c’est Allah ta^ala, parce qu’il n’est 
de créateur de quoi que ce soit si ce n’est Allah. Un mort également peut profiter à 
quelqu’un qui l’appelle, et ce par la volonté de Allah, en étant une cause de profit pour lui, 
grâce à l’invocation qu’il adresse à Allah pour qu’Il règle l’affaire de celui qui l’a appelé 
au secours. Ainsi, les morts et les vivants sont équivalents dans le fait que tous deux n’ont 
aucune part dans la création du profit ou de la nuisance, mais qu’ils ne sont, tous deux, que 
des causes, alors que le Créateur du profit et de la nuisance, c’est Allah ta^ala Lui seul. 

Mes frères de foi, les compagnons, que Allah les agrée, ont bien compris du Messager de 
Allah صلى الله عليه وسلم le caractère permis d’appeler au secours le Prophète après sa mort. Entre autres, il 
y a ^Abdou l-Lah Ibnou ^Oumar que Allah l’agrée lui et son père, et d’autres qui l’ont fait. 
Al-Boukhariyy a ainsi rapporté dans son livre Al-‘Adabou l-Moufrad, au chapitre « Ce que 
l’homme dit lorsque sa jambe s’est ankylosée », que Ibnou ^Oumar avait souffert d’une 
ankylose de la jambe – khadar –, c'est-à-dire que sa jambe s’était pour ainsi dire paralysée. 
Un homme lui avait dit : « Cite la personne que tu aimes le plus ! » ^Abdou l-Lah Ibnou 
^Oumar avait alors dit : اي  دممح  (ya Mouhammad !) Fin de citation. Alors que selon ces gens sans 
vergogne – qui s’empressent à déclarer mécréants les musulmans ! –, le fait d’appeler au 
secours le Prophète après sa mort – l’istighathah – serait du chirk – une association à 
Allah – ! Que vont-ils dire après toutes ces preuves ? Vont-ils abandonner leur avis qui 
consiste à déclarer mécréante toute personne qui appelle en disant : « Ô Mouhammad ! » ? 
Ou vont-ils accuser ^Abdou l-Lah Ibnou ^Oumar de pratiquer le chirk ? Ce grand 
compagnon au sujet duquel le Prophète صلى الله عليه وسلم a dit qu’il était un homme vertueux – salih – ? 
Mes frères de foi, ce n’est pas du chirk – une association à Allah – quand les musulmans 
disent lors d’une épreuve : دممح اي   (ya Mouhammad !) « Ô Mouhammad ! ». Cela veut 
simplement dire : « Ô toi le Messager de Allah ! Secours-nous en invoquant Allah pour 
qu’Il nous délivre de notre tourment. » 

Mes frères de foi, assurément, quelqu’un commettrait de l’association à Allah s’il 
demandait qu’une créature lui crée quoi que ce soit, c’est-à-dire s’il demandait que cette 
créature fasse passer pour lui quelque chose du néant à l’existence, tout comme Allah ta^ala 
crée, ou s’il demandait à une créature de lui pardonner ses péchés, car Allah ta^ala dit 
[sourate Fatir verset 3] ce qui signifie : « Y-aurait-il un créateur autre que Allah !? » Question 
rhétorique qui veut dire : Non, il n’y a pas d’autre créateur que Dieu. Et Allah ta^ala dit 
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[sourate ‘Ali ^Imran verset 135] ce qui signifie : « Et qui pardonne les péchés sinon Allah !? » 
Question rhétorique qui veut dire : Nul autre que Dieu ne pardonne les péchés. 

N’est-ce pas que Jibril a dit à la Dame Maryam [sourate Maryam verset 19] ce qui signifie : « Afin 
que je te fasse don d’un enfant vertueux. » Celui Qui fait don de l’enfant – c’est-à-dire 
^Iça – à Maryam, en réalité c’est Allah. Sauf que Allah a fait que Jibril soit une cause et 
Jibril s’est attribué à lui-même l’acte de donner cet enfant. Il en est de même pour celui 
qui dit : لوسر

َ
هللا  اي   (ya Raçoula l-Lah) « Ô Messager de Allah ». Il sait pertinemment que le 

Créateur de l’aide, c’est Allah, et que le Messager de Allah n’est qu’une cause.  
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